
 

    

 

DOHODA O OCHRANE DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 

uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb., Obchodného zákonníka v platnom 

znení (ďalej len „Obchodný zákonník“)  

(ďalej len „Dohoda“) 

medzi 

Obchodné meno: Bratislavská integrovaná doprava, a.s. 
Sídlo: Jankolova 6, 851 04 Bratislava – mestská časť Petržalka 
IČO: 35 949 473 
DIČ: 2022045894 
IČ DPH: SK2022045894 
Zapísaná: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, 

vložka č.: 4799/B 
konajúca prostredníctvom 
osoby / zastúpená: 

 
Ing. Zuzana Horčíková, predseda predstavenstva 

 
 
E-mail: 

Ing. Tomáš Vašek, člen predstavenstva 
orvan@bid.sk 

(ďalej len „BID, a.s.“) 

a 

Obchodné meno: Organizátor IDS BBSK, a.s. 
Sídlo: Nám. SNP 23/23, 974 01 Banská Bystrica 
IČO: 54 162 793 
DIČ: 2121596477 
IČ DPH: SK 2121596477 
Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, 

oddiel: Sa, vložka č. 1219/S 
konajúca prostredníctvom 
osoby / zastúpená: 

 
Ing. Radoslav Vavruš, predseda predstavenstva 
Ing. Martin Lejtrich, podpredseda predstavenstva 

Email: radoslav.vavrus@idsbbsk.sk  
martin.lejtrich@idsbbsk.sk  
(ďalej len „IDS BBSK“) 

(BID, a.s. a IDS BBSK ďalej samostatne ako „Strana dohody“ 

alebo spoločne ako „Strany dohody“) 

1. PREDMET DOHODY 

1.1 Predmetom tejto Dohody je záväzok Strán dohody chrániť dôverné informácie špecifikované 
v tejto Dohode, ktoré si Strany dohody vzájomne poskytnú v rámci spolupráce Strán dohody 
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(ďalej len „Spolupráca“), ako aj záväzok neposkytnúť dôverné informácie tretím osobám, a to 
počas celej doby Spolupráce Strán dohody. 

1.2 Pod Spoluprácou sa na účely tejto Dohody rozumie spolupráca Strán dohody na základe 
osobitnej zmluvy (napr. ohľadom dodania tovarov alebo poskytnutia služieb, resp. akejkoľvek 
ústne alebo písomne uzatvorenej obchodnej zmluvy medzi BID, a.s. a IDS BBSK) alebo spolupráca 
Strán dohody na základe pripravovanej osobitnej zmluvy (t.j. počas predzmluvných rokovaní 
o osobitnej zmluve). 

1.3 Strany dohody na účely Spolupráce postupovali tak, že zvážili mieru ochrany dôverných 
informácií, ktorú Strany dohody zabezpečujú a na základe toho sa rozhodli vzájomne 
spolupracovať. 

1.4 Strany dohody sa dohodli, že pod pojmom „Dôverné informácie“ sa rozumejú : 
 

1.4.1 všetky skutočnosti týkajúce sa obchodného tajomstva Strán dohody, t.j. skutočnosti 
obchodnej, výrobnej, technickej povahy súvisiace s podnikom Strán dohody, ktoré majú 
skutočnú alebo aspoň potenciálnu materiálnu alebo nemateriálnu hodnotu, nie sú 
v obchodných kruhoch bežne dostupné a Strany dohody ich utajenie zabezpečujú; 

1.4.2 akékoľvek poskytnuté, hmotne zaznamenané (slovesné alebo vizuálne) informácie a/alebo 
ústne oznámené a hmotne zaznamenateľné alebo vnímateľné fakty, informácie, dáta, 
postupy, know-how, poznatky, projektové informácie, technické informácie, business plány, 
plány rozvoja a iné plány, procesy a operácie, informácie ohľadom internej infraštruktúry a 
interných procesov Strán dohody, procesov zabezpečenia akejkoľvek prevádzkovej 
infraštruktúry a systémov Strán dohody (napríklad informácie ohľadom informačných 
systémov, software a hardware), informácie ohľadom práv priemyselného vlastníctva a 
autorských práv, príležitostí na trhu, informácie o klientele, informácie ohľadom finančnej a 
ekonomickej situácie, interné údaje a pod., ich kópie, všetky nosiče záznamov obsahujúce 
takéto informácie, zhrnutia týchto informácií, sumáre alebo výňatky z nich, vzájomne si 
poskytnuté Stranami dohody priamo alebo inak nadobudnuté Stranami dohody na základe 
Spolupráce, vrátane zistenia pozorovaním; 

1.4.3 informácie, ktoré nemožno v záujme Strán dohody oznamovať tretím osobám, prezradenie 
ktorých by mohlo Stranám dohody spôsobiť škodu, alebo ohroziť ich záujmy, ako aj to, o čom 
je možné racionálne sa domnievať v zmysle vyššie uvedeného na základe povahy týchto 
informácií alebo okolností ich poskytnutia, že to patrí medzi takéto informácie a okrem toho 
aj všetko, čo bolo Stranami dohody písomne označené alebo ústne označené ako dôverné 
(alebo opatrené iným obdobným jednoznačným označením), vrátane informácií, ktoré sú 
alebo je možné ich považovať za obchodné know-how Strán dohody, bez ohľadu na to, akým 
spôsobom sa Strany dohody o týchto informáciách dozvedeli; 

1.4.4 akékoľvek informácie o obchodných partneroch Strán dohody; 

1.4.5 údaje týkajúce sa iných spolupracovníkov a zamestnancov Strán dohody. 

1.5 Za Dôverné informácie sa zároveň považujú akékoľvek osobné údaje, ku ktorým získajú Strany 
dohody na základe Spolupráce prístup. Za osobné údaje sa považujú akékoľvek informácie 
týkajúce sa identifikovanej alebo identifikovateľnej fyzickej osoby; identifikovateľná fyzická 
osoba je osoba, ktorú možno identifikovať priamo alebo nepriamo, najmä odkazom na 
identifikátor, ako je meno, identifikačné číslo, lokalizačné údaje, online identifikátor, alebo 



 

    

odkazom na jeden či viaceré prvky, ktoré sú špecifické pre fyzickú, fyziologickú, genetickú, 
mentálnu, ekonomickú, kultúrnu alebo sociálnu identitu tejto fyzickej osoby. 
 

1.6 Strany dohody sú povinné zachovávať Dôverné informácie v prísnej tajnosti, nezverejňovať, 
neoznamovať, a nesprístupňovať Dôverné informácie, ako aj nevyužívať Dôverné informácie na 
získanie výhod pre seba alebo iného, alebo vo vlastný prospech, alebo v prospech niekoho. 

1.7 V prípade, ak dôjde k porušeniu ochrany osobných údajov zo strany niektorej Strany dohody, je 
táto Strana dohody povinná túto skutočnosť bezodkladne, najneskôr však do 24 hodín oznámiť 
druhej Strane dohody. Za porušenie ochrany osobných údajov sa na účely tejto Dohody považuje 
porušenie bezpečnosti, ktoré vedie k náhodnému alebo nezákonnému zničeniu, strate, zmene, 
neoprávnenému poskytnutiu osobných údajov, ktoré sa prenášajú, uchovávajú alebo inak 
spracúvajú, alebo neoprávnený prístup k nim. 

1.8 Ak nie je Stranami dohody v tejto Dohode dohodnuté inak, k použitiu Dôverných informácií je 
potrebný predchádzajúci písomný súhlas tej Strany dohody, ktorá Dôverné informácie poskytla, 
resp. ktorej sa týkajú. 

1.9 Príslušné záväzky Strán dohody podľa tejto Dohody týkajúce sa zachovávania mlčanlivosti, sa 
nevzťahujú na  informácie, ktoré 

a) boli v dobe použitia verejne známe, alebo sa stali všeobecne známymi na verejnosti iným 
spôsobom, než v dôsledku porušenia tejto Dohody; 

b) boli známe Stranám dohody (doložené vlastnými záznamami alebo inými kvalifikovanými 
dôkazmi) pred ich poskytnutím; 

c) budú vyžiadané súdom, prokuratúrou alebo iným orgánom verejnej moci na základe 
zákona; 

d) budú v nevyhnutnom rozsahu poskytnuté zamestnancom alebo spolupracovníkom Strán 
dohody (ktorí sú viazaní povinnosťou mlčanlivosti minimálne v rozsahu tejto Dohody) za 
účelom plnenia povinností vyplývajúcich zo Spolupráce; 

e) budú v nevyhnutnom rozsahu poskytnuté právnym alebo daňovým poradcom Strán 
dohody, ktorí sú viazaní zákonnou povinnosťou mlčanlivosti, a to za účelom právneho alebo 
daňového poradenstva. 

1.10 Predchádzajúci bod 1.9 tejto Dohody sa na osobné údaje (bod 1.5 tejto Dohody) vzťahuje len 
v tom rozsahu, v akom nedôjde k porušeniu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov [tzv. GDPR], ktoré sa týmto Strany dohody zaväzujú bez výnimky dodržiavať. 
 

2. PODMIENKY OCHRANY DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ A SPÔSOB PLNENIA TEJTO DOHODY 
 

2.1. Strany dohody sa dohodli, že za účelom riadneho plnenia tejto Dohody budú pri poskytovaní 
a/alebo oznamovaní Dôverných informácií podľa tejto Dohody postupovať s odbornou 
starostlivosťou zodpovedajúcou povahe a hodnote Dôverných informácií, ktorú také informácie 
pre konkrétnu Stranu dohody majú. 



 

    

2.2. Podmienky vyššie uvedenej odbornej starostlivosti (predovšetkým prístup k Dôverným 
informáciám a ich uloženie) si Strany dohody dohodnú vždy individuálne pre konkrétny prípad 
a konkrétny druh Dôverných informácií. 

3. DOBA OCHRANY 
 

3.1. Ustanovenia čl. 1 tejto Dohody sú Strany dohody povinné dodržiavať nepretržite po dobu 
Spolupráce a zároveň po dobu desiatich (10) rokov od jej ukončenia, t. j. ustanovenia čl. 1 tejto 
Dohody sa považujú za pretrvávajúce aj po skončení platnosti Dohody. 
 

3.2. Vo vzťahu k Dôverným informáciám, ktoré tvoria osobné údaje, sú Strany dohody povinné 
zachovávať mlčanlivosť bez časového obmedzenia, t. j. vo vzťahu k osobným údajom sa 
ustanovenia tejto Dohody považujú za pretrvávajúce aj po skončení jej platnosti. 

 
3.3. Po ukončení Spolupráce vymažú Strany dohody všetky súbory obsahujúce Dôverné informácie 

a vrátia si na žiadosť všetky hmotné nosiče a dokumenty, ktoré si zverili, a ktoré obsahujú 
Dôverné informácie. Pokiaľ niektorá Strana dohody vrátenie týchto nosičov resp. dokumentov 
nepožaduje do 60 dní od ukončenia Spolupráce, druhá Strana dohody údaje na takýchto 
nosičoch vymaže a dokumenty v papierovej forme skartuje. Toto ustanovenie sa považuje za 
pretrvávajúce aj po skončení platnosti Dohody. 

 
4. DÔSLEDKY PORUŠENIA POVINNOSTÍ 

 

4.1. V prípade, ak si niektorá Strana dohody poruší akúkoľvek svoju povinnosť v zmysle tejto Dohody, 
je povinná uhradiť druhej Strane dohody vzájomne dohodnutú zmluvnú pokutu vo výške 500,- 
EUR (slovom: päťsto eur) za každé porušenie jednotlivo. Právo domáhať sa náhrady škody, 
v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka, a to vo výške presahujúcej dohodnutú 
zmluvnú pokutu tým nie je dotknuté. 
 

5. RIEŠENIE SPOROV 
 

5.1. Strany dohody sa podpisom tejto Dohody výslovne zhodli na tom, že právne vzťahy vyplývajúce 
z tejto Dohody, vzájomné vzťahy medzi Stranami dohody, vzťahy vznikajúce v dôsledku a na 
základe tejto Dohody (zodpovednostné vzťahy), sa riadia vo veciach, ktoré neupravuje táto 
Dohoda, slovenským právnym poriadkom. 
 

5.2. Na práva a povinnosti Strán dohody, ktoré nie sú výslovne upravené touto Dohodou, sa aplikuje 
Obchodný zákonník. 

 

5.3. Strany dohody sa zaväzujú, že vyvinú maximálne úsilie k odstráneniu prípadných sporov 
vyplývajúcich z tejto Dohody vzájomnou dohodou.  

 

5.4. Prípadné spory medzi Stranami dohody budú riešiť Strany dohody cestou zmieru. Ak zmier 
nemožno dosiahnuť a Strany dohody sa o to preukázateľné pokúsili, je ktorákoľvek Strana 
dohody oprávnená domáhať sa nárokov, alebo určenia práva, cestou miestne a vecne 
príslušného súdu v Slovenskej republike. 

 



 

    

 

 

6. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

6.1. Táto Dohoda predstavuje úplnú dohodu Strán dohody o predmete tejto Dohody a nahrádza tak 
všetky predchádzajúce ústne, či písomné dohody týkajúce sa predmetu Dohody. 
 

6.2. V prípade, že niektoré z ustanovení Dohody sa stane neplatným, zostáva platnosť ostatných 
ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, Strany dohody sa dohodnú na riešení, ktoré 
zachová kontext a účel daného ustanovenia. 

 

6.3. Strany dohody sa dohodli, že akékoľvek zmeny alebo doplnky Dohody sa uskutočnia formou 
písomného dodatku odsúhlaseného oboma Stranami dohody, ak v Dohode nie je stanovené 
inak. 

 

6.4. Dohoda je vyhotovená v 2 rovnopisoch, jeden rovnopis pre každú Stranu dohody. 
 

6.5. Strany dohody vyhlasujú, že si túto Dohodu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli a 
na znak toho, že obsah Dohody zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali.  

 
6.6. Dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Stranami dohody a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR podľa 
§ 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v 
nadväznosti na § 5a ods. 1 a 4 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií ) v znení neskorších predpisov.  
 

 

Strany dohody vyhlasujú, že táto Dohoda je prejavom ich pravej a slobodnej vôle a na dôkaz 

Dohody o všetkých článkoch tejto Dohody pripájajú svoje podpisy 

 

 

V Bratislave, dňa: __ __ _________ 

 

 

_____________________________ 

Za: Bratislavská integrovaná doprava, a.s. 

Meno: Ing. Zuzana Horčíková 

Funkcia: predseda predstavenstva  

 

 

V Banskej Bystrici, dňa: __ __ ________ 

 

 

_____________________________ 

Za: Organizátor IDS BBSK, a.s. 

Meno: Ing. Radoslav Vavruš 

Funkcia: predseda predstavenstva 

 



 

    

 

______________________________

 

Za: Bratislavská integrovaná doprava, a.s. 

Meno: Ing. Tomáš Vašek 

Funkcia: člen predstavenstva  

 

_____________________________ 

Za: Organizátor IDS BBSK, a.s. 

Meno: Ing. Martin Lejtrich 

Funkcia: podpredseda predstavenstva 

 


